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Confusions à éviter
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1. [bookmark: ces]Ces - ses 
Ces est un adjectif démonstratif et pluriel de ce, cet, cette.

Ses est un adjectif possessif et pluriel de son ou de sa.

L"astuce pour ne pas se tromper est de voir si, après le nom, on peut dire "les siens", "les siennes". Alors on écrit ses :

      - Il a mis ses mains (les siennes) en avant pour se proteger du soleil.

      - tu as vu ces nuages (on ne peut pas dire : les siens) menaçants ? 


2. [bookmark: se]Se - Ce 
Ce est un adjectif ou un pronom démonstratif.

Se est un pronom personnel dit "réfléchi", employé dans la conjugaison des verbes pronominaux à la troisième personne du singulier.

L'astuce dans ce cas, est de voir si on peut remplacer se par me ou te. Si c'est le cas, on écrit se et non ce.

      - Il se voit dans le reflet de la mare. (On peut conjuguer : je me vois, tu te vois, il se voit)

      - Ce grand camion bloque la route. (On ne peut pas remplacer ce par me ou te)
3. [bookmark: cest]C'est, s'est - c'était, s'était 
Ici, rien de compliqué ! Il s'agit de la même règle que pour se et ce.

Le s' est la forme contractée de se.

Le c' est la forme contractée de ce.

On applique donc la même règle en remplaçant le s' par se, et le c' par ce.
4. [bookmark: leur]Leur (adjectif possessif) - leur (pronom personnel) 
[image: image]Heu... pourquoi faire une différence entre les deux ? Ils s'écrivent bien pareil ?



Et bien en fait ils ne s'écrivent pas tout-à-fait pareil.

Leur, adjectif possessif, prend la lettre s quand il se rapporte à un nom pluriel, contrairement à leur, pronom personnel qui est invariable :

      - Le vent chargé de sable leur piquaient les yeux, et le sel brûlait leurs bouches. (Leurs, adjectif possessif se rapporte bien au nom \"bouches\" qui est au pluriel. Il s'écrit évidemment au singulier si le nom auquel il se rapporte est aussi au singulier)




5. [bookmark: quel]Quel(s) - quelle(s) - qu'elle(s) 
Quel(lles) est un adjectif, donc variable en genre et en nombre avec le nom auquel il se rapporte.

Qu'elle par contre, est la contraction de que et elle.

Donc, pour ne pas les confondre, il suffit de voir si on peut remplacer qu'elle par qu'il. Alors on est sûr qu'on ne peut pas écrire quel.

      - Quelle belle journée ! (On ne peut pas remplacer quelle par qu'il)

      - J'ai lu le livre qu'elle m'a prêté. (On peut remplacer qu'elle par qu'il)
6. [bookmark: sans]Sans, s'en, c'en - dans, d'en 
Sans et dans sont des prépositions.

S'en et d'en sont des contractions de se...en et de...en.

Donc si on peut dire : se/de...suivi du verbe que l'on met à l'infinif, on doit bien écrire s'en ou d'en. Sinon il s'agit des prépositions sans et dans.

      - Il est parti sans ses cigarettes, et il fait tout pour s'en passer(se passer). 

      - Les enfants écoutent attentivement l'histoire du Petit Poucet perdu dans la forêt, et sont impatients d'en connaitre (de connaitre) la suite. 
7. [bookmark: si]Si, s'y - ni, n'y 
Il s'agit de la même règle que pour sans et s'en.

Le s'y est la forme contractée de se...y.

Le n'y est la forme contractée de n'y.

On applique donc la même règle en remplaçant le s'y par se, et le n'y par ne.

      - Il a si faim en passant devant la boulangerie, qu'il s'y arrêterait (s'arrêter) bien. 

      - Il veut à tout prix gagner cette course, et ni la pluie ni le vent n'y changeront rien (ne changeront rien). 


8. [bookmark: là]Là, la, l'a - çà, ça - où, ou 
Les adverbes de lieu çà et là prennent un accent grave, et marque une indication de lieu.

Lorque ça ne prend pas d'accent, c'est qu'il s'agit de la contraction de cela.

      - Dans le prè poussaient çà et là des coquelicots. ça (cela) ressemblait à un tableau de maître. 

      - La (article) graine avait germé là où on l'avait semé. 

On met un accent sur le où quand on veut marquer une indication de temps ou de lieu.

Sinon il s'agit du ou conjonction de coordination, que l'on peut remplacer par ou bien.

      - Je ne sais pas où (on ne peut pas dire \"ou bien\") tu vas, mais ne rentre pas tard ou (ou bien) tu n'auras rien à manger ! 
9. [bookmark: peu]Peu - peut 
Peu sans la lettre t est un adverbe de quantité.

Peut avec la lettre t (ou x) est la conjugaison du verbe pouvoir à la troisième personne du singulier (je peux, tu peux, il peut).

Donc, si on peut mettre l'imparfait pouvait par exemple, il faut écrire peut

      - il a peu (on ne peut pas remplacer par \"pouvait\") d'experience, mais il sait qu'il peut (pouvait) y arriver ! 
10. [bookmark: quant]Quant - quand - qu'en 
Quand avec la lettre d est un mot qui marque une indication de temps. D'ailleurs, on peut le remplacer par lorsque.

Quant avec la lettre t est un mot qui peut être remplacé par en ce qui concerne. Il est suivi de la préposition à ou au(x).

Quant à qu'en, il s'agit de la contraction de que...en.

      - Il a le mal de mer quand (lorsque) il prend le bateau. 

      - Ils sont tous partis. Quant à moi, je reste encore un peu.(en ce qui me concerne). 

      - Il est beau ce tableau ! Qu'en (que...en) penses-tu ? (Tu en penses quoi ?)

11. [bookmark: près]Près, prêt, - plus tôt, plutôt 
Pour faire la différence entre près et prêt, il suffit de regarder si on peut mettre prêt au féminin. Si ce n'est pas possible, on écrit près.

      - Les avions près de la tour de contrôle sont prêts (prêtes) à decoller. 

Pour faire la différence entre plus tôt et plutôt, il suffit de regarder si le contraire du mot est plus tard. On l'écrit alors en deux mots. Sinon, on l'écrit en un seul mot.

      - Plutôt que de vous disputer, travaillez ensemble, vous finirez plus tôt (contraire de plus tard). 
12. [bookmark: quoique]Quoique - quoi que 
Quoique en un seul mot est une conjonction de coordination que l'on peut remplacer par bien que.

Quoi que en deux mot est un pronom relatif indéfini.

      - Quoique (bien que) le fleuve était un peu plus calme, la crue menaçait toujours. 

      - Quoi que (On ne peut pas dire \"bien que\"). 
13. [bookmark: a]à - a 
On met un accent sur le à que si on ne peut pas le remplacer par avait. 

      - Il a (avait) faim. Passons à table. 
14. [bookmark: et]et - est 
Et est une conjonction de coordination que l'on peut remplacer par et puis

Est est la conjugaison du verbe être (il est).

      - Il est l'heure de se lever et (et puis) d'aller à l'école. 





15. [bookmark: tout]tous - tout 
Pour bien faire la différence entre tout et tous, que l'on parle d'un adverbe, d'un adjectif ou d'un nom, une règle simple permet de ne jamais se tromper. Il faut identifier dans quel cas suivant on se trouve : 

Tout : masculin singulier. 

      - Tout le vin a été bu.

      - Regardez tout le travail qu'il reste à faire.

Tous : masculin pluriel.

      - Tous les ans, nous partons à la mer.

      - Il a mangé tous les bonbons en cachette.

Toute : féminin singulier.

      - Toute la journée a été pénible.

      - Il a ramassé toute neige devant chez lui.

Toutes féminin pluriel.

      - Toutes les nuits, la chouette chasse pour ses petits.

      - Toutes les vaches sont rentrées à l'étable.









16. [bookmark: ma]ma - m'a 
Il est important de ne pas confondre l'adjectif possessif ma et m'a qui est le verbe avoir conjugué : 

Ma est un adjectif possessif employé à la première personne du singulier. ma, ta, sa, notre, votre, leur...

      - ma voiture, ma main.

      - Il a pris ma voiture !

"M'a" fait référence au verbe (auxiliaire) avoir. Si on peut dire "m'avait" au lieu de "m'a", nous sommes bien en présence du verbe avoir et non du pronom personnel. En fait,si on peut le conjuger, c'est bien le verbe et non l'adjectif possessif.

      - Il m'a pris ma voiture !

      - Il m'avait pris ma voiture ! On ne peut pas remplacer le second "ma" par "m'avait" sinon la phrase ne veut rien dire, donc il s'agit bien du pronom personnel.
17. [bookmark: sa]sa - ça 
"sa" est un adjectif possessif employé à la troisième personne du singulier. ma, ta, sa, notre, votre, leur...

      - sa maison, sa tête.

      - Il nous a fait visiter sa maison.


"ça" est un pronom démonstratif. Si on peut dire "cela" au lieu de "ça", nous sommes bien en présence du pronom démonstratif et pas de l'adjectif possessif (ça étant la contraction de cela).

      - Demain on va au parc d'attraction avec sa voiture, ça sera génial !

      - Demain on va au parc d'attraction avec sa voiture, cela sera génial ! On ne peut pas remplacer le premier "sa" par "cela" sinon la phrase ne veut rien dire, donc il s'agit bien de l'adjectif possessif.



18. [bookmark: autant]autant - au temps 
S'il y a bien une confusion que l'on fait souvent, c'est assurément dans l'expression "autant/au temps pour moi" !

Employée pour exprimer la reconnaissance de son erreur, on a depuis longtemps oublié sa véritable origine qui trouve son point de départ dans le vocabulaire militaire. Cette expression était alors employée pour mettre au pas une troupe de soldat lors de la manipulation de leur fusil.

On pouvait alors entendre "Au temps pour les crosses !" lorsque les crosses des fusils ne claquaient pas à l'unisson au creux de la paume des soldats, afin de faire refaire la manoeuvre pour qu'elle soit parfaite.

Depuis cette expression a toujours son sens premier qui est de signaler une erreur, mais elle est passée dans le langage courant et ne concerne plus le milieu militaire. 

Donc l'orthographe correcte est de dire "Au temps pour moi" lorque l'on admet son erreur, même si l'adverbe "autant" est aujourd'hui tellement utilisé dans cette expression que finalement on tolère les deux orthographes.
19. [bookmark: voir]voir - voire
L'emploi de voire avec le sens de même reste pourtant controversé, car son sens premier signifiait "vraiment" ou "vrai". Il a dérivé au fil du temps pour finir par vouloir dire aujourd'hui, "même".

      - Elle a mis ses lunettes pour mieux voir le paysage. (on ne peut pas remplacer "voir" par "même")

      - Depuis qu'il ne met plus d'engrais chimique dans ses champs, cet agriculteur produit autant de récolte qu'avant, voire plus. (et même plus)

Il reste important de bien faire attention à ne pas employer "voire" et "même" en même temps car ce serait une faute, sauf si on conserve le sens originel de "voire", ce qui signifie alors : "et même vraiment". Tout est donc affaire d'interprétation pour que la phrase soit correcte.





20. [bookmark: intention]à l'attention de - à l'intention de
À l'attention de est une formule employée dans un courrier administratif lorsque l'on veut indiquer son destinataire.

À l'intention de (quelqu'un) est une locution qui signifie "pour lui, dans le but de lui être agréable, bénéfique".

      - Á l'attention de Monsieur le Directeur. (On indique, en en-tête de lettre, que le destinataire du courrier est bien le directeur. Il est porté à son attention.)

      - Il a composé ce discours à l'intention de ses invités, afin de leur exprimer sa reconnaissance. (lorsque l'on est plus dans le cadre d'un courrier administratif, on emploi "a l'intention de")
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